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1. Компетентният орган  

a. Като издаваща държава  

В Португалия издаващият орган, който отговаря за мерките за процесуална принуда, 

алтернативни на задържането под стража, е съдебният орган, който разглежда 

делото.1 По-конкретно:  

• съдия по наказателното разследване - този съдия е отговорен за 

разпореждането на мерки за процесуална принуда като алтернатива на 

предварителното задържане под стража по време на разследващата фаза на 

наказателното производство 

• общ съд - в зависимост от етапа на производството общият съд, който 

разглежда делото, може да наложи или адаптира мерките в съответствие с РР 

2009/829 

 

Освен това прокурорът играе ключова роля в предлагането на прилагането на такива 

мерки, по-специално в осигуряването на тяхното съответствие със задълженията, 

установени в РР 2009/829.2 

 

b. Като изпълняваща държава  

Компетентният орган в Португалия за получаване на искания за налагане на мерки за 

процесуална принуда е определен, както следва: 

• Централната камара за наказателно разследване на местния съд; 

• В областите, които не са обхванати от Камара за наказателно разследване или 

съдия по наказателното разследване, Общата камара на местния съд; 

• Ако съдът има отделни състави, Наказателната камара на местния съд чрез 

позоваване на първоинстанционния съд на окръжния съд по местоживеене 

или последното известно местоживеене на обвиняемия; 

• Ако местоживеенето на обвиняемия не може да бъде определено, 

наказателното отделение на местния окръжен съд в Лисабон.3 

 

 

2. Обръщане към централен орган: да 

 

Да, съгласно закона за транспониране (Закон 36/2015 от 4 май) централният орган е 

Генералната дирекция за реинтеграция и пенитенциарни услуги на Министерството 

на правосъдието.4  

 

Данни за контакт: correio.dgrsp@dgrsp.mj.pt 

 

 

 
1 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държавит- членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 5, §3 (Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 
2 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, Португалски наказателно-процесуален кодекс, член 

194, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
3 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неизпълнение на мерки за процесуална принуда, член 5, §1 (: Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 
4 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 5, §4 (Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 

mailto:correio.dgrsp@dgrsp.mj.pt
https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=199&tabela=leis
https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263
https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263


 

 

 

3. Видове мерки за процесуална принуда, които се признават и изпълняват в 

Португалия – общи за всички държави-членки: (моля, отбележете) 

 

 Да Не 

(а) задължение да информира определен орган за всяка промяна в 

мястото си на пребиваване, включително за целите на получаването 

на призовки, съобщения и книжа в хода на наказателното 

производство; 

X5  

(б) забрана да посещава определени населени места, райони или 

обекти в издаващата или изпълняващата държава; 
X6  

(в) задължение да се намира на определено място, когато е 

приложимо — в определени часове; 
X7  

(г) забрана за напускане на територията на изпълняващата държава; X8  

(д) задължение да се явява в определени часове пред определен 

орган; 
X9  

(е) забрана да осъществява контакт с определени лица, свързани с 

извършеното престъпление. 
X10  

 

 

 

4. Видове мерки за процесуална принуда, които се признават и изпълняват в 

Португалия - по избор:  

 

 Да Не 

(а) забрана да упражнява определени дейности, свързани с 

извършеното престъпление, включително упражняване на 

определена професия или дейност; 

X11  

(б) забрана да се управлява превозно средство;  X 

 

 
5 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 4, §1, а) ( Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 
6 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 4, §1, б) ( Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 
7 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 4, §1, в) (Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 
8 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 4, §1, г) (Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 
9 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 4, §1, д) (Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 
10 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 4, §1, е) (Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR 

https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?artigo_id=selected&nid=2332&tabela=leis&pagi

na=1&ficha=1&nversao=) 
11 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 4, §1, ж) (Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 

https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263
https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263
https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263
https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263
https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263
https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263
https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263
https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263


 

 

(в) задължение да се представи гаранция; X12  

(г) задължение да се подложи на терапевтично лечение или на 

лечение за зависимост; 
X13  

(д) забрана за контакт с конкретни обекти във връзка с 

престъплението/престъпленията, за които се твърди, че са 

извършени. 

X14  

(е) Други, какви?  X 

 

 

5. Кой е органът/кои са органите, които отговарят за надзора на мерките?  

 

I. Мерки за процесуална 

принуда – общи за всички 

държави-членки 

Орган(и) по изпълнението 

(а) задължение да информира 

определен орган за всяка 

промяна в мястото си на 

пребиваване, включително за 

целите на получаването на 

призовки, съобщения и книжа в 

хода на наказателното 

производство; 

Съдията, който разглежда делото, ще следи за 

спазването на тази мярка по време на цялото 

производство.  

След като обвиняемият информира органите за 

своето местоживеене, по закон се приема, че това е 

правилният му адрес. От този момент нататък 

всички официални уведомления, като например 

призовки за съдебни заседания или съдебни 

процеси, ще се изпращат на този адрес. Законът 

приема, че ответникът е получил тези уведомления, 

дори ако в действителност не ги е прочел или 

получил.15 

Ако обвиняемият промени местоживеенето си, той 

трябва да уведоми властите за новия адрес. Ако не 

актуализира адреса, уведомленията ще продължат 

да се изпращат на стария адрес и обвиняемият ще 

се счита за надлежно уведомен. 16 

Мярката се счита за надлежно изпълнена, докато 

обвиняемият изпълнява изцяло задълженията си, 

включително съобщаването и актуализирането на 

местоживеенето си. 

 

 
12 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 4, §1, з) (Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 
13 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 4, §1, i) (Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 
14 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 4, §1, й) (Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 
15 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

196, §1 и член 113, §7 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
16 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

196, §1 и член 113, §7 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 

https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263
https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263
https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=199&tabela=leis
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=199&tabela=leis


 

 

(б) забрана да посещава 

определени населени места, 

райони или обекти в 

издаващата или изпълняващата 

държава; 

Съдията, който разглежда делото, ще следи за 

спазването в хода на производството в 

сътрудничество с правоприлагащите органи, като 

полицията (PSP) и националната републиканска 

гвардия (GNR).17 

В случай че има затруднения при прилагането или 

изпълнението на тази мярка поради непредвидени 

обстоятелства или практически трудности, съдията 

може да поиска съдействие от полицията и 

националната републиканска гвардия, за да 

наложи спазването на мярката.18 

Ако има жалба относно неспазването на мярката, 

съдът ще бъде уведомен за това.  

(в) задължение да се намира на 

определено място, когато е 

приложимо — в определени 

часове; 

Съдията, който разглежда делото, ще следи за 

спазването в хода на производството в 

сътрудничество с правоприлагащите органи, като 

полицията (PSP) и националната републиканска 

гвардия (GNR).19 

В случай че има затруднения при прилагането или 

изпълнението на тази мярка поради непредвидени 

обстоятелства или практически трудности, съдията 

може да поиска съдействие от полицията и 

националната републиканска гвардия, за да 

наложи спазването на мярката.20 

Ако има жалба относно неспазването на мярката, 

съдът ще бъде уведомен за това. 

(г) забрана за напускане на 

територията на изпълняващата 

държава; 

Съдията, който разглежда делото, ще следи за 

спазването в хода на производството в 

сътрудничество с правоприлагащите органи, като 

полицията (PSP) и националната републиканска 

гвардия (GNR).21 

 

 
17 Закон 53/2007 от 31 август, Органичен закон за полицията, член 4 (::: Lei n.º 53/2007, de 31 de 

Agosto); Закон 63/2007 от 06 ноември, Органичен закон за Националната републиканска гвардия, 

член 4 (::: Lei n.º 63/2007, de 06 de Novembro). В тези органични закони се определят правомощията 

на правоприлагащите органи, включително ролята им в подпомагането на съдебните органи при 

изпълнението на съдебните разпореждания и контрола на мерките, наложени на обвиняемите. 
18 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 209 и 

член 115 §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
19 Закон 53/2007 от 31 август, Органичен закон за полицията, член 4 (::: Lei n.º 53/2007, de 31 de 

Agosto); Закон 63/2007 от 06 ноември, Органичен закон за Националната републиканска гвардия, 

член 4 (::: Lei n.º 63/2007, de 06 de Novembro). В тези органични закони се определят правомощията 

на правоприлагащите органи, включително ролята им в подпомагането на съдебните органи при 

изпълнението на съдебните разпореждания и контрола на мерките, наложени на обвиняемите. 
20 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 209 и 

член 115 §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
21 Закон 53/2007 от 31 август, Органичен закон за полицията, член 4 (::: Lei n.º 53/2007, de 31 de 

Agosto); Закон 63/2007 от 06 ноември, Органичен закон за Националната републиканска гвардия, 

https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=1079&tabela=leis
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=1079&tabela=leis
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=939&tabela=leis
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=199&tabela=leis
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=1079&tabela=leis
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=1079&tabela=leis
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=939&tabela=leis
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=199&tabela=leis
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=1079&tabela=leis
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=1079&tabela=leis


 

 

В случай че има затруднения при прилагането или 

изпълнението на тази мярка поради непредвидени 

обстоятелства или практически трудности, съдията 

може да поиска съдействие от полицията и 

националната републиканска гвардия, за да 

наложи спазването на мярката.22 

Ако има жалба относно неспазването на мярката, 

съдът ще бъде уведомен за това. 

(д) задължение да се явява в 

определени часове пред 

определен орган; 

Съдията, който разглежда делото, ще следи за 

спазването в хода на производството в 

сътрудничество с правоприлагащите органи, като 

полицията (PSP) и националната републиканска 

гвардия (GNR).23 

В случай че има затруднения при прилагането или 

изпълнението на тази мярка поради непредвидени 

обстоятелства или практически трудности, съдията 

може да поиска съдействие от полицията и 

националната републиканска гвардия, за да 

наложи спазването на мярката.24 

Ако има жалба относно неспазването на мярката, 

съдът ще бъде уведомен за това. 

(е) забрана да осъществява 

контакт с определени лица, 

свързани с извършеното 

престъпление. 

Съдията, който разглежда делото, ще следи за 

спазването в хода на производството в 

сътрудничество с правоприлагащите органи, като 

полицията (PSP) и националната републиканска 

гвардия (GNR).25 

В случай че има затруднения при прилагането или 

изпълнението на тази мярка поради непредвидени 

обстоятелства или практически трудности, съдията 

може да поиска съдействие от полицията и 

 

 
член 4 (::: Lei n.º 63/2007, de 06 de Novembro). В тези органични закони се определят правомощията 

на правоприлагащите органи, включително ролята им в подпомагането на съдебните органи при 

изпълнението на съдебните разпореждания и контрола на мерките, наложени на обвиняемите. 
22 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 209 и 

член 115 §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
23 Закон 53/2007 от 31 август, Органичен закон за полицията, член 4 (::: Lei n.º 53/2007, de 31 de 

Agosto); Закон 63/2007 от 06 ноември, Органичен закон за Националната републиканска гвардия, 

член 4 (::: Lei n.º 63/2007, de 06 de Novembro). В тези органични закони се определят правомощията 

на правоприлагащите органи, включително ролята им в подпомагането на съдебните органи при 

изпълнението на съдебните разпореждания и контрола на мерките, наложени на обвиняемите. 
24 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 209 и 

член 115 §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
25 Закон 53/2007 от 31 август, Органичен закон за полицията, член 4 (::: Lei n.º 53/2007, de 31 de 

Agosto); Закон 63/2007 от 06 ноември, Органичен закон за Националната републиканска гвардия, 

член 4 (::: Lei n.º 63/2007, de 06 de Novembro). В тези органични закони се определят правомощията 

на правоприлагащите органи, включително ролята им в подпомагането на съдебните органи при 

изпълнението на съдебните разпореждания и контрола на мерките, наложени на обвиняемите. 
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националната републиканска гвардия, за да 

наложи спазването на мярката.26 

Ако има жалба относно неспазването на мярката, 

съдът ще бъде уведомен за това. 

 

II. Мерки за процесуална 

принуда – по избор 
Органи(и) по изпълнението  

(а) забрана да упражнява 

определени дейности, свързани с 

извършеното престъпление, 

включително упражняване на 

определена професия или 

дейност; 

Надзорът върху тази мярка се осъществява от 

съдията, който разглежда делото.  

Ако обвиняемият заема публична длъжност, 

професия или дейност, чието упражняване 

зависи от публична титла или разрешение или 

одобрение от публичен орган, или от 

упражняването на права, за тази мярка трябва 

незабавно да се уведоми административният 

орган, гражданският или съдебният орган, който 

обикновено е компетентен да постанови 

съответното спиране или забрана.27 

Това включва осигуряване на съответствие с 

определението, изискващо изпълнение на 

спирането от страна на отговорния субект. 

(б) забрана да се управлява 

превозно средство; 
Не е приложимо 

(в) задължение за представяне на 

гаранция; 

Съдията, който разглежда делото, ще следи за 

спазването, в сътрудничество с други органи, а 

именно Института за финансово управление и 

оборудване на правосъдието,28 с компетентност 

да следи за представянето на парични гаранции. 

Достатъчно е обвиняемият да изпълни изцяло 

това задължение. Ако обаче обвиняемият не 

предостави наложената от съда гаранция, 

неговото имущество може да бъде обект на 

превантивен запор.29 

(г) задължение да се подложи на 

терапевтично лечение или 

лечение на зависимост; 

Генералната дирекция за реинтеграция и 

пенитенциарни услуги (DGRSP) отговаря за 

контрола върху спазването на тази мярка, като 

гарантира, че обвиняемият се явява в 

 

 
26 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 209 и 

член 115 §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
27 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

199 §2 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
28 Наредба 391/2012 от 29 ноември, Устав на Института за финансово управление и оборудване на 

правосъдието, член 9 (::: Portaria n.º 391/2012, de 29 de Novembro) 
29 Наредба-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 206 § 4 

и член 228 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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определеното заведение в рамките на срока, 

определен от съдията, разглеждащ делото.30 

Освен това Институтът за пристрастяващо 

поведение и зависимости (ICAD) следи за 

спазването на терапевтичните програми и 

програмите за лечение на зависимости. ICAD 

контролира тези програми чрез своите 

интегрирани центрове за реагиране, където 

медицински специалисти оценяват и 

проследяват напредъка на лицата, подложени на 

лечение.  

Периодичните доклади, изготвени от 

отговорните лекари, се изпращат на DGRSP, 

което дава възможност на съда да оцени 

спазването на мярката и да определи дали да я 

запази, промени или да се справи с евентуално 

неспазване в съответствие с приложимото 

законодателство.31 

Ако има оплакване относно неспазване на 

лечението, съдът ще бъде уведомен за това. 

(д) забрана за контакт с 

конкретни обекти във връзка с 

престъплението/престъпленията, 

за които се твърди, че са 

извършени. 

Съдията, който разглежда делото, ще следи за 

спазването в хода на производството в 

сътрудничество с правоприлагащите органи, 

като полицията (PSP) и националната 

републиканска гвардия (GNR).32 

В случай че има затруднения при прилагането 

или изпълнението на тази мярка поради 

непредвидени обстоятелства или практически 

трудности, съдията може да поиска съдействие 

от полицията и националната републиканска 

гвардия, за да наложи спазването на мярката.33 

Ако има жалба относно неспазването на мярката, 

съдът ще бъде уведомен за това. 

(е) други, какви? Не е приложимо 

 

 
30 Декрет-закон 15/93 от 22 януари, Законодателство за борба с наркотиците, член 55, §1 и 2 ( 

Decreto-Lei n.º 15/93 | DR ) 
31 Декрет-закон 15/93 от 22 януари, Законодателство за борба с наркотиците, член 44 §4 и член 55, 

§1 и 2 ( Decreto-Lei n.º 15/93 | DR ). Декрет-закон 89/2023 от 11 октомври, член 18-A, §1 ( Decreto-Lei 

n.º 89/2023 | DR ) 
32 Закон 53/2007 от 31 август, Органичен закон за полицията, член 4 (::: Lei n.º 53/2007, de 31 de 

Agosto); Закон 63/2007 от 06 ноември, Органичен закон за Националната републиканска гвардия, 

член 4 (::: Lei n.º 63/2007, de 06 de Novembro). В тези органични закони се определят правомощията 

на правоприлагащите органи, включително ролята им в подпомагането на съдебните органи при 

изпълнението на съдебните разпореждания и контрола на мерките, наложени на обвиняемите. 
33 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 209 и 

член 115 §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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6. Каква е продължителността на мярката?  

 

I. Мерки за процесуална 

принуда – общи за всички държави-

членки 

Максимална продължителност 

(а) задължение да информира 

определен орган за всяка промяна в 

мястото си на пребиваване, 

включително за целите на 

получаването на призовки, 

съобщения и книжа в хода на 

наказателното производство; 

Тя зависи от фазата на процеса: 

• С архивирането на разследването; или 

• с връчването на постановлението за 

отказ от повдигане на обвинение; или 

• с връчването на постановлението за 

отхвърляне на обвинителния акт; или  

• с постановяването на оправдателната 

присъда, дори ако срещу нея е 

подадена жалба; или  

до прекратяването на мярката за 

процесуална принуда с произнасянето на 

окончателна присъда.34 

(б) забрана да посещава определени 

населени места, райони или обекти в 

издаващата или изпълняващата 

държава; 

Това зависи от фазата на процеса: 

• с архивирането на разследването; или 

• с връчването на заповедта за отказ от 

повдигане на обвинение; или 

• с връчването на разпореждането за 

отхвърляне на обвинителния акт; или  

• с постановяването на оправдателната 

присъда, дори ако срещу нея е 

подадена жалба; или  

• до прекратяването на мярката за 

процесуална принуда при 

произнасянето на окончателна 

присъда.35 

Или когато изтече максималната законова 

продължителност на тези мерки: 

- 8 месеца без обвинения 

- 1 година и 4 месеца без внасяне на 

обвинителен акт 

- 2 години и 4 месеца без произнасяне 

на присъда от първоинстанционния 

съд 

 

 
34 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 214, §1 

(::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
35 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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3 години без окончателно и решение.36 

(в) задължение да се намира на 

определено място, когато е 

приложимо — в определени часове; 

Това зависи от фазата на процеса: 

• С архивирането на разследването; или 

• с връчването на постановлението за 

отказ от повдигане на обвинение; или 

• с връчването на постановлението за 

отхвърляне на обвинителния акт; или  

• с постановяването на оправдателна 

присъда, дори ако срещу нея е 

подадена жалба; или  

• до прекратяването на мярката за 

процесуална принуда с произнасянето 

на окончателна присъда.37 

или когато изтече максималната законова 

продължителност: 

• Общи случаи: 

o 4 месеца без обвинения 

o 8 месеца без внасяне на 

обвинителен акт 

o 1 година и 2 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 1 година и 6 месеца без 

окончателно обвързващо 

решение 

• Тероризъм, организирана 

престъпност или престъпления, 

наказуеми с повече от 8 години 

затвор: 

o 6 месеца без обвинение 

o 10 месеца без внасяне на 

обвинителен акт 

o 1 година и 6 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 2 години без окончателно 

решение 

• Престъпления с изключителна 

сложност (напр. включващи 

множество обвиняеми или високо 

организирана престъпност): 

 

 
36 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

218, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
37 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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o 1 година без обвинения 

o 1 година и 4 месеца без 

внасяне на обвинителен акт 

o 2 години и 6 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 3 години и 4 месеца без 

окончателно решение. 

Ако делото е обжалвано пред 

Конституционния съд или е спряно за 

преюдициално запитване от друг съд, към 

всеки срок се добавят още 6 месеца.38 

(г) забрана за напускане на 

територията на изпълняващата 

държава; 

То зависи от фазата на процеса: 

• с архивирането на разследването; или 

• с връчването на постановлението за 

отказ от повдигане на обвинение; или 

• с връчването на разпореждането за 

отхвърляне на обвинителния акт; или  

• с постановяването на оправдателна 

присъда, дори ако срещу нея е 

подадена жалба; или  

• до прекратяването на мярката за 

процесуална принуда с произнасянето 

на окончателна обвързваща 

присъда.39 

или когато изтече максималната законова 

продължителност: 

• Общи случаи: 

o 4 месеца без обвинения 

o 8 месеца без внесен 

обвинителен акт 

o 1 година и 2 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 1 година и 6 месеца без 

окончателно решение 

• Тероризъм, организирана 

престъпност или престъпления, 

наказуеми с повече от 8 години 

затвор: 

o 6 месеца без обвинения 

 

 
38 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

218, §2 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
39 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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o 10 месеца без внесен 

обвинителен акт 

o 1 година и 6 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 2 години без окончателно 

решение 

• Престъпления с изключителна 

сложност (напр. включващи 

множество обвиняеми или високо 

организирана престъпност): 

o 1 година без обвинения 

o 1 година и 4 месеца внесен 

обвинителен акт 

o 2 години и 6 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 3 години и 4 месеца без 

окончателно решение. 

Ако делото е обжалвано пред 

Конституционния съд или е спряно за 

преюдициално запитване от друг съд, към 

всеки срок се добавят още 6 месеца.40 

(д) задължение да се явява в 

определени часове пред определен 

орган; 

Това зависи от фазата на процеса: 

• С архивирането на разследването; или 

• с връчването на постановлението за 

отказ от повдигане на обвинение; или 

• с връчването на постановлението за 

отхвърляне на обвинителния акт; или  

• с постановяването на оправдателна 

присъда, дори ако срещу нея е 

подадена жалба; или  

• до прекратяването на мярката за 

процесуална принуд с произнасянето 

на окончателна обвързваща 

присъда.41 

или когато изтече максималната законова 

продължителност: 

- 8 месеца без обвинения 

- 1 година и 4 месеца без официално 

повдигане на обвинение 

 

 
40 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

218, §2 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
41 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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- 2 години и 4 месеца без произнасяне 

на присъда от първоинстанционния 

съд 

3 години без окончателно и обвързващо 

решение42 

(е) забрана за контакти с конкретни 

лица във връзка с 

престъплението/престъпленията, за 

които се твърди, че са извършени. 

То зависи от фазата на процеса: 

• с архивирането на разследването; или 

• с връчването на постановлението за 

отказ от повдигане на обвинение; или 

• с връчването на разпореждането за 

отхвърляне на обвинителния акт; или  

• с постановяването на оправдателна 

присъда, дори ако срещу нея е 

подадена жалба; или  

• до прекратяването на мярката за 

процесуална принуда с произнасянето 

на окончателна обвързваща 

присъда.43 

или когато изтече максималната законова 

продължителност: 

• Общи случаи: 

o 4 месеца без обвинения 

o 8 месеца без внесен 

обвинителен акт 

o 1 година и 2 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 1 година и 6 месеца без 

окончателно решение 

• Тероризъм, организирана 

престъпност или престъпления, 

наказуеми с повече от 8 години 

затвор: 

o 6 месеца без обвинения 

o 10 месеца без внесен 

обвинителен акт 

o 1 година и 6 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 2 години без окончателно 

решение 

 

 
42 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

218, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
43 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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• Престъпления с изключителна 

сложност (напр. включващи 

множество обвиняеми или високо 

организирана престъпност): 

o 1 година без обвинения 

o 1 година и 4 месеца внесен 

обвинителен акт 

o 2 години и 6 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 3 години и 4 месеца без 

окончателно решение. 

Ако делото е обжалвано пред 

Конституционния съд или е спряно за 

преюдициално запитване от друг съд, към 

всеки срок се добавят още 6 месеца.44 

 

II. Мерки за процесуална 

принуда – по избор 
Максимална продължителност 

(а) забрана да упражнява определени 

дейности, свързани с извършеното 

престъпление, включително 

упражняване на определена 

професия или дейност; 

То зависи от фазата на процеса: 

• с архивирането на разследването; 

или 

• с връчването на постановлението за 

отказ от повдигане на обвинение; или 

• с връчването на разпореждането за 

отхвърляне на обвинителния акт; или  

• с постановяването на оправдателна 

присъда, дори ако срещу нея е 

подадена жалба; или  

• до прекратяването на мярката за 

процесуална принуда с 

произнасянето на окончателна 

обвързваща присъда.45 

или когато изтече максималната законова 

продължителност: 

• Общи случаи: 

o 4 месеца без обвинения 

o 8 месеца без внесен 

обвинителен акт 

 

 
44 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

218, §2 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
45 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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o 1 година и 2 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 1 година и 6 месеца без 

окончателно решение 

• Тероризъм, организирана 

престъпност или престъпления, 

наказуеми с повече от 8 години 

затвор: 

o 6 месеца без обвинения 

o 10 месеца без внесен 

обвинителен акт 

o 1 година и 6 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 2 години без окончателно 

решение 

• Престъпления с изключителна 

сложност (напр. включващи 

множество обвиняеми или високо 

организирана престъпност): 

o 1 година без обвинения 

o 1 година и 4 месеца внесен 

обвинителен акт 

o 2 години и 6 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 3 години и 4 месеца без 

окончателно решение. 

(б) забрана да се управлява превозно 

средство; 
Не е приложимо 

(в) задължение за представяне на 

гаранция; 

То зависи от фазата на процеса: 

• с архивирането на разследването; 

или 

• с връчването на постановлението за 

отказ от повдигане на обвинение; или 

• с връчването на разпореждането за 

отхвърляне на обвинителния акт; или  

• с постановяването на оправдателна 

присъда, дори ако срещу нея е 

подадена жалба; или  

• до прекратяването на мярката за 

процесуална принуда с 



 

 

произнасянето на окончателна 

обвързваща присъда.46 

(г) задължение за подлагане на 

терапевтично лечение или лечение на 

зависимост; 

То зависи от фазата на процеса: 

• с архивирането на разследването; 

или 

• с връчването на постановлението за 

отказ от повдигане на обвинение; или 

• с връчването на разпореждането за 

отхвърляне на обвинителния акт; или  

• с постановяването на оправдателна 

присъда, дори ако срещу нея е 

подадена жалба; или  

• до прекратяването на мярката за 

процесуална принуда с 

произнасянето на окончателна 

обвързваща присъда.47 

или когато изтече максималната законова 

продължителност: 

• Общи случаи: 

o 4 месеца без обвинения 

o 8 месеца без внесен 

обвинителен акт 

o 1 година и 2 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 1 година и 6 месеца без 

окончателно решение 

• Тероризъм, организирана 

престъпност или престъпления, 

наказуеми с повече от 8 години 

затвор: 

o 6 месеца без обвинения 

o 10 месеца без внесен 

обвинителен акт 

o 1 година и 6 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 2 години без окончателно 

решение 

• Престъпления с изключителна 

сложност (напр. включващи 

 

 
46 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
47 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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множество обвиняеми или високо 

организирана престъпност): 

o 1 година без обвинения 

o 1 година и 4 месеца внесен 

обвинителен акт 

o 2 години и 6 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 3 години и 4 месеца без 

окончателно решение. 

Ако делото е обжалвано пред 

Конституционния съд или е спряно за 

преюдициално запитване от друг съд, към 

всеки срок се добавят още 6 месеца.48 

д) забрана на контакт с конкретни 

обекти във връзка с 

престъплението/престъпленията, за 

които се твърди, че са извършени. 

То зависи от фазата на процеса: 

• с архивирането на разследването; 

или 

• с връчването на постановлението за 

отказ от повдигане на обвинение; или 

• с връчването на разпореждането за 

отхвърляне на обвинителния акт; или  

• с постановяването на оправдателна 

присъда, дори ако срещу нея е 

подадена жалба; или  

• до прекратяването на мярката за 

процесуална принуда с 

произнасянето на окончателна 

обвързваща присъда.49 

или когато изтече максималната законова 

продължителност: 

• Общи случаи: 

o 4 месеца без обвинения 

o 8 месеца без внесен 

обвинителен акт 

o 1 година и 2 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 1 година и 6 месеца без 

окончателно решение 

• Тероризъм, организирана 

престъпност или престъпления, 

 

 
48 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

218, §2 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
49 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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наказуеми с повече от 8 години 

затвор: 

o 6 месеца без обвинения 

o 10 месеца без внесен 

обвинителен акт 

o 1 година и 6 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 2 години без окончателно 

решение 

• Престъпления с изключителна 

сложност (напр. включващи 

множество обвиняеми или високо 

организирана престъпност): 

o 1 година без обвинения 

o 1 година и 4 месеца внесен 

обвинителен акт 

o 2 години и 6 месеца без 

произнасяне на присъда от 

първоинстанционния съд 

o 3 години и 4 месеца без 

окончателно решение. 

Ако делото е обжалвано пред 

Конституционния съд или е спряно за 

преюдициално запитване от друг съд, към 

всеки срок се добавят още 6 месеца.50 

(е) други, какви? Не е приложимо 

 

 

7. Удължаване на срока.   

 

I. Мерки за процесуална 

принуда – общи за всички 

държави-членки 

Може ли да 

бъде 

продължена?  

От кого?  За колко време? 

(а) задължение да информира 

определен орган за всяка 

промяна в мястото си на 

пребиваване, включително за 

целите на получаването на 

призовки, съобщения и книжа в 

Да, но само ако 

условията, 

които са 

обосновали 

налагането на 

мярката, 

продължават 

Съдията, 

който е 

наложил 

мярката 

До момента, в 

който мярката за 

процесуална 

принуда е считана 

за необходима и 

пропорционална.52 

 

 
50 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

218, §2 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
52 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro)  
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хода на наказателното 

производство; 

да съществуват 
51 

Или до 

прекратяване на 

мярката за 

процесуална 

принуда: 

• с прекратяване 

на досъдебното 

производство; или 

• с издаване на 

постановление за 

отказ от 

повдигане на 

обвинение; или 

• с издаване на акт 

за отхвърляне на 

обвинителния акт; 

или 

• с оправдателна 

присъда, дори ако 

срещу нея е 

подадена жалба; 

или 

• с влизането в 

сила на 

окончателна 

осъдителна 

присъда. 53 

(б) забрана да посещава 

определени населени места, 

райони или обекти в издаващата 

или изпълняващата държава; 

Да, но само ако 

условията, 

които са 

обосновали 

налагането на 

мярката, 

продължават 

да съществуват 
54 

Съдията, 

който е 

наложил 

мярката 

До момента, в 

който мярката за 

процесуална 

принуда е считана 

за необходима и 

пропорционална.55 

Въпреки това, 

нейната 

продължителност 

е подчинена на 

максимален срок 

 

 
51 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

196, §3 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
53 Decree-Law 78/87 of 17 February, Portuguese Code of Criminal Procedure, Article 214, §1 (::: DL n.º 

78/87, de 17 de Fevereiro) 
54 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

196, §3 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
55 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro)  
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за всяка фаза на 

съдебното 

производство.56 

След като този 

максимален срок 

изтече, мярката се 

погасява и вече не 

може да бъде 

прилагана на този 

етап от 

производството. 

Въпреки това 

съгласно 

съдебната 

практика мярка за 

процесуална 

принуда, чийто 

срок е изтекъл 

поради достигане 

на максималната 

продължителност, 

може да бъде 

приложена отново 

по-късно в 

следващ етап от 

производството. 

Това е така, 

защото законът не 

налага един-

единствен, 

непрекъснат срок 

за всяка мярка за 

процесуална 

принуда, а вместо 

това установява 

различни срокове 

в зависимост от 

процесуалния 

етап на делото. 

(в) задължение да се намира на 

определено място, когато е 

приложимо — в определени 

часове; 

Да, но само ако 

условията, 

които са 

обосновали 

Съдията, 

който е 

наложил 

мярката 

До момента, в 

който мярката за 

процесуална 

принуда е считана 

 

 
56 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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налагането на 

мярката, 

продължават 

да съществуват 
57 

за необходима и 

пропорционална.58 

Въпреки това, 

нейната 

продължителност 

е подчинена на 

максимален срок 

за всяка фаза на 

съдебното 

производство.59 

След като този 

максимален срок 

изтече, мярката се 

погасява и вече не 

може да бъде 

прилагана на този 

етап от 

производството. 

Въпреки това 

съгласно 

съдебната 

практика мярка за 

процесуална 

принуда, чийто 

срок е изтекъл 

поради достигане 

на максималната 

продължителност, 

може да бъде 

приложена отново 

по-късно в 

следващ етап от 

производството. 

Това е така, 

защото законът не 

налага един-

единствен, 

непрекъснат срок 

за всяка мярка за 

процесуална 

 

 
57 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

196, §3 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
58 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro)  
59 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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принуда, а вместо 

това установява 

различни срокове 

в зависимост от 

процесуалния 

етап на делото. 

(г) забрана за напускане на 

територията на изпълняващата 

държава; 

Да, но само ако 

условията, 

които са 

обосновали 

налагането на 

мярката, 

продължават 

да съществуват 
60 

Съдията, 

който е 

наложил 

мярката 

До момента, в 

който мярката за 

процесуална 

принуда е считана 

за необходима и 

пропорционална.61 

Въпреки това, 

нейната 

продължителност 

е подчинена на 

максимален срок 

за всяка фаза на 

съдебното 

производство.62 

След като този 

максимален срок 

изтече, мярката се 

погасява и вече не 

може да бъде 

прилагана на този 

етап от 

производството. 

Въпреки това 

съгласно 

съдебната 

практика мярка за 

процесуална 

принуда, чийто 

срок е изтекъл 

поради достигане 

на максималната 

продължителност, 

може да бъде 

приложена отново 

 

 
60 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

196, §3 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
61 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro)  
62 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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по-късно в 

следващ етап от 

производството. 

Това е така, 

защото законът не 

налага един-

единствен, 

непрекъснат срок 

за всяка мярка за 

процесуална 

принуда, а вместо 

това установява 

различни срокове 

в зависимост от 

процесуалния етап 

на делото. 

(д) задължение да се явява в 

определени часове пред 

определен орган; 

Да, но само ако 

условията, 

които са 

обосновали 

налагането на 

мярката, 

продължават 

да съществуват 
63 

Съдията, 

който е 

наложил 

мярката 

До момента, в 

който мярката за 

процесуална 

принуда е считана 

за необходима и 

пропорционална.64 

Въпреки това, 

нейната 

продължителност 

е подчинена на 

максимален срок 

за всяка фаза на 

съдебното 

производство.65 

След като този 

максимален срок 

изтече, мярката се 

погасява и вече не 

може да бъде 

прилагана на този 

етап от 

производството. 

Въпреки това 

съгласно 

 

 
63 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

196, §3 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
64 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro)  
65 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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съдебната 

практика мярка за 

процесуална 

принуда, чийто 

срок е изтекъл 

поради достигане 

на максималната 

продължителност, 

може да бъде 

приложена отново 

по-късно в 

следващ етап от 

производството. 

Това е така, 

защото законът не 

налага един-

единствен, 

непрекъснат срок 

за всяка мярка за 

процесуална 

принуда, а вместо 

това установява 

различни срокове 

в зависимост от 

процесуалния 

етап на делото. 

(е) забрана на контакти с 

конкретни лица във връзка с 

престъплението/престъпленията, 

за които се твърди, че са 

извършени. 

Да, но само ако 

условията, 

които са 

обосновали 

налагането на 

мярката, 

продължават 

да съществуват 
66 

Съдията, 

който е 

наложил 

мярката 

До момента, в 

който мярката за 

процесуална 

принуда е считана 

за необходима и 

пропорционална.67 

Въпреки това, 

нейната 

продължителност 

е подчинена на 

максимален срок 

за всяка фаза на 

съдебното 

производство.68 

 

 
66 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

196, §3 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
67 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro)  
68 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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След като този 

максимален срок 

изтече, мярката се 

погасява и вече не 

може да бъде 

прилагана на този 

етап от 

производството. 

Въпреки това 

съгласно 

съдебната 

практика мярка за 

процесуална 

принуда, чийто 

срок е изтекъл 

поради достигане 

на максималната 

продължителност, 

може да бъде 

приложена отново 

по-късно в 

следващ етап от 

производството. 

Това е така, 

защото законът не 

налага един-

единствен, 

непрекъснат срок 

за всяка мярка за 

процесуална 

принуда, а вместо 

това установява 

различни срокове 

в зависимост от 

процесуалния етап 

на делото. 

 

II. Мерки за процесуална 

принуда - по избор 

Може ли да 

бъде 

удължен?   

От кого? За какъв срок? 

(а) забрана да упражнява 

определени дейности, свързани с 

извършеното престъпление, 

включително упражняване на 

определена професия или 

дейност; 

Да, но само 

ако 

условията, 

които са 

обосновали 

налагането 

на мярката, 

Съдията, 

който е 

наложил 

мярката 

До момента, в който 

мярката за 

процесуална 

принуда е считана 



 

 

продължават 

да 

съществуват 
69 

за необходима и 

пропорционална.70 

Въпреки това, 

нейната 

продължителност е 

подчинена на 

максимален срок за 

всяка фаза на 

съдебното 

производство.71 

След като този 

максимален срок 

изтече, мярката се 

погасява и вече не 

може да бъде 

прилагана на този 

етап от 

производството. 

Въпреки това 

съгласно съдебната 

практика мярка за 

процесуална 

принуда, чийто срок 

е изтекъл поради 

достигане на 

максималната 

продължителност, 

може да бъде 

приложена отново 

по-късно в следващ 

етап от 

производството. 

Това е така, защото 

законът не налага 

един-единствен, 

непрекъснат срок 

за всяка мярка за 

процесуална 

принуда, а вместо 

това установява 

 

 
69 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

196, §3 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
70 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro)  
71 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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различни срокове в 

зависимост от 

процесуалния етап 

на делото. 

б) забрана да се управлява 

превозно средство; 
Не е приложимо 

в) задължение за представяне на 

гаранция; 

Да, но само 

ако 

условията, 

които са 

обосновали 

налагането 

на мярката, 

продължават 

да 

съществуват 
72 

Съдията, 

който е 

наложил 

мярката 

До момента, в който 

мярката за 

процесуална 

принуда е считана 

за необходима и 

пропорционална.73 

Въпреки това, 

нейната 

продължителност е 

подчинена на 

максимален срок за 

всяка фаза на 

съдебното 

производство.74 

След като този 

максимален срок 

изтече, мярката се 

погасява и вече не 

може да бъде 

прилагана на този 

етап от 

производството. 

Въпреки това 

съгласно съдебната 

практика мярка за 

процесуална 

принуда, чийто срок 

е изтекъл поради 

достигане на 

максималната 

продължителност, 

може да бъде 

приложена отново 

по-късно в следващ 

 

 
72 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

196, §3 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
73 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro)  
74 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 

https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=199&tabela=leis
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=199&tabela=leis
https://www.pgdlisboa.pt/leis/lei_mostra_articulado.php?nid=199&tabela=leis


 

 

етап от 

производството. 

Това е така, защото 

законът не налага 

един-единствен, 

непрекъснат срок 

за всяка мярка за 

процесуална 

принуда, а вместо 

това установява 

различни срокове в 

зависимост от 

процесуалния етап 

на делото. 

(г) задължение да се подложи на 

терапевтично лечение или 

лечение за зависимост; 

Да, но само 

ако 

условията, 

които са 

обосновали 

налагането 

на мярката, 

продължават 

да 

съществуват 
75 

Съдията, 

който е 

наложил 

мярката 

До момента, в който 

мярката за 

процесуална 

принуда е считана 

за необходима и 

пропорционална.76 

Въпреки това, 

нейната 

продължителност е 

подчинена на 

максимален срок за 

всяка фаза на 

съдебното 

производство.77 

След като този 

максимален срок 

изтече, мярката се 

погасява и вече не 

може да бъде 

прилагана на този 

етап от 

производството. 

Въпреки това 

съгласно съдебната 

практика мярка за 

процесуална 

 

 
75 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

196, §3 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
76 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro)  
77 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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принуда, чийто срок 

е изтекъл поради 

достигане на 

максималната 

продължителност, 

може да бъде 

приложена отново 

по-късно в следващ 

етап от 

производството. 

Това е така, защото 

законът не налага 

един-единствен, 

непрекъснат срок 

за всяка мярка за 

процесуална 

принуда, а вместо 

това установява 

различни срокове в 

зависимост от 

процесуалния етап 

на делото. 

д) забрана за контакт с конкретни 

обекти във връзка с 

престъплението/престъпленията, 

за които се твърди, че са 

извършени. 

Да, но само 

ако 

условията, 

които са 

обосновали 

налагането 

на мярката, 

продължават 

да 

съществуват 
78 

Съдията, 

който е 

наложил 

мярката 

До момента, в който 

мярката за 

процесуална 

принуда е считана 

за необходима и 

пропорционална.79 

Въпреки това, 

нейната 

продължителност е 

подчинена на 

максимален срок за 

всяка фаза на 

съдебното 

производство.80 

След като този 

максимален срок 

изтече, мярката се 

погасява и вече не 

 

 
78 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

196, §3 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
79 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro)  
80 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

214, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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може да бъде 

прилагана на този 

етап от 

производството. 

Въпреки това 

съгласно съдебната 

практика мярка за 

процесуална 

принуда, чийто срок 

е изтекъл поради 

достигане на 

максималната 

продължителност, 

може да бъде 

приложена отново 

по-късно в следващ 

етап от 

производството. 

Това е така, защото 

законът не налага 

един-единствен, 

непрекъснат срок 

за всяка мярка за 

процесуална 

принуда, а вместо 

това установява 

различни срокове в 

зависимост от 

процесуалния етап 

на делото. 

е) Други, какви? Не е приложимо 

 

 

8. Могат ли мерките да бъдат променени по време на досъдебната или съдебната 

фаза? 

 

I. Мерки за процесуална принуда – общи за 

всички държави-членки 
Да (обяснете) Не 

(а) задължение да информира определен орган за 

всяка промяна в мястото си на пребиваване, 

включително за целите на получаването на 

призовки, съобщения и книжа в хода на 

наказателното производство; 

Прокурорът и 

обвиняемият могат да 

поискат изменение на 

мярката за 

процесуална принуда 

поради развитието на 

делото.  

Съдията трябва 

периодично да 

 



 

 

преразглежда мярката, 

за да се увери, че тя 

остава необходима и 

пропорционална.81 

Тя може да бъде 

променена в по-малко 

или по-рестриктивна 

мярка, при условие че 

промяната е 

обоснована и се 

основава на 

конкретното развитие 

на делото.82 

(б) забрана да посещава определени населени 

места, райони или обекти в издаващата или 

изпълняващата държава; 

Прокурорът и 

обвиняемият могат да 

поискат изменение на 

мярката за 

процесуална принуда 

поради развитието на 

делото.  

Съдията трябва 

периодично да 

преразглежда мярката, 

за да се увери, че тя 

остава необходима и 

пропорционална.83 

Тя може да бъде 

променена в по-малко 

или по-рестриктивна 

мярка, при условие че 

промяната е 

обоснована и се 

основава на 

конкретното развитие 

на делото.84 

 

в) задължение да се намира на определено място, 

когато е приложимо — в определени часове; 

Прокурорът и 

обвиняемият могат да 

поискат изменение на 

 

 

 
81 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
82 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

212, §3 и 4 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
83 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
84 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

212, §3 и 4 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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мярката за 

процесуална принуда 

поради развитието на 

делото.  

Съдията трябва 

периодично да 

преразглежда мярката, 

за да се увери, че тя 

остава необходима и 

пропорционална.85 

Тя може да бъде 

променена в по-малко 

или по-рестриктивна 

мярка, при условие че 

промяната е 

обоснована и се 

основава на 

конкретното развитие 

на делото.86 

(г) забрана за напускане на територията на 

изпълняващата държава; 

Прокурорът и 

обвиняемият могат да 

поискат изменение на 

мярката за 

процесуална принуда 

поради развитието на 

делото.  

Съдията трябва 

периодично да 

преразглежда мярката, 

за да се увери, че тя 

остава необходима и 

пропорционална.87 

Тя може да бъде 

променена в по-малко 

или по-рестриктивна 

мярка, при условие че 

промяната е 

обоснована и се 

основава на 

 

 

 
85 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
86 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

212, §3 и 4 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
87 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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конкретното развитие 

на делото.88 

(д) задължение да се явява в определени часове 

пред определен орган; 

Прокурорът и 

обвиняемият могат да 

поискат изменение на 

мярката за 

процесуална принуда 

поради развитието на 

делото.  

Съдията трябва 

периодично да 

преразглежда мярката, 

за да се увери, че тя 

остава необходима и 

пропорционална.89 

Тя може да бъде 

променена в по-малко 

или по-рестриктивна 

мярка, при условие че 

промяната е 

обоснована и се 

основава на 

конкретното развитие 

на делото.90 

 

(е) забрана за контакти с конкретни лица във 

връзка с престъплението/престъпленията, за 

които се твърди, че са извършени. 

Прокурорът и 

обвиняемият могат да 

поискат изменение на 

мярката за 

процесуална принуда 

поради развитието на 

делото.  

Съдията трябва 

периодично да 

преразглежда мярката, 

за да се увери, че тя 

остава необходима и 

пропорционална.91 

 

 

 
88 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

212, §3 и 4 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
89 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
90 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

212, §3 и 4 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
91 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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Тя може да бъде 

променена в по-малко 

или по-рестриктивна 

мярка, при условие че 

промяната е 

обоснована и се 

основава на 

конкретното развитие 

на делото.92 

 

 

II. Мерки за процесуална принуда - по 

избор 
Да (обяснете)   Не 

(а) забрана да упражнява определени дейности, 

свързани с извършеното престъпление, 

включително упражняване на определена 

професия или дейност; 

Прокурорът и 

обвиняемият могат да 

поискат изменение на 

мярката за 

процесуална принуда 

поради развитието на 

делото.  

Съдията трябва 

периодично да 

преразглежда 

мярката, за да се 

увери, че тя остава 

необходима и 

пропорционална.93 

Тя може да бъде 

променена в по-

малко или по-

рестриктивна мярка, 

при условие че 

промяната е 

обоснована и се 

основава на 

конкретното 

развитие на делото.94 

 

б) забрана да се управлява превозно средство; Не е приложимо 

 

 
92 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

212, §3 и 4 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
93 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
94 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

212, §3 и 4 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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в) задължение за представяне на гаранция; 

Прокурорът и 

обвиняемият могат да 

поискат изменение на 

мярката за 

процесуална принуда 

поради развитието на 

делото.  

Съдията трябва 

периодично да 

преразглежда 

мярката, за да се 

увери, че тя остава 

необходима и 

пропорционална.95 

Тя може да бъде 

променена в по-

малко или по-

рестриктивна мярка, 

при условие че 

промяната е 

обоснована и се 

основава на 

конкретното 

развитие на делото.96 

 

(г) задължение да се подложи на терапевтично 

лечение или на лечение за зависимост; 

Прокурорът и 

обвиняемият могат да 

поискат изменение на 

мярката за 

процесуална принуда 

поради развитието на 

делото.  

Съдията трябва 

периодично да 

преразглежда 

мярката, за да се 

увери, че тя остава 

необходима и 

пропорционална.97 

Тя може да бъде 

променена в по-

 

 

 
95 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
96 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

212, §3 и 4 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
97 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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малко или по-

рестриктивна мярка, 

при условие че 

промяната е 

обоснована и се 

основава на 

конкретното 

развитие на делото.98 

д) забрана за контакт с определени обекти във 

връзка с престъплението/престъпленията, за 

които се твърди, че са извършени. 

Прокурорът и 

обвиняемият могат да 

поискат изменение на 

мярката за 

процесуална принуда 

поради развитието на 

делото.  

Съдията трябва 

периодично да 

преразглежда 

мярката, за да се 

увери, че тя остава 

необходима и 

пропорционална.99 

Тя може да бъде 

променена в по-

малко или по-

рестриктивна мярка, 

при условие че 

промяната е 

обоснована и се 

основава на 

конкретното 

развитие на делото.100 

 

е) Други, какви? Не е приложимо 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
98 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

212, §3 и 4 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
99 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

193, §1 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
100 Законодателен декрет 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 

212, §3 и 4 (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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9. Може ли мярката да бъде обжалвана? 

 

I. Мерки за процесуална принуда – общи за 

всички държави-членки  
Да (пред кого?) Не  

(а) задължение да информира определен орган за 

всяка промяна в мястото си на пребиваване, 

включително за целите на получаването на 

призовки, съобщения и книжа в хода на 

наказателното производство; 

Прокурорът или 

обвиняемият могат да 

обжалват решението 

пред йерархично по-

висшестоящия съд.101 

 

(б) забрана да посещава определени населени 

места, райони или обекти в издаващата или 

изпълняващата държава; 

Прокурорът или 

обвиняемият могат да 

обжалват решението 

пред йерархично по-

висшестоящия съд.102 

 

в) задължение да се намира на определено място, 

когато е приложимо — в определени часове; 

Прокурорът или 

обвиняемият могат да 

обжалват решението 

пред йерархично по-

висшестоящия съд.103 

 

(г) забрана за напускане на територията на 

изпълняващата държава; 

Прокурорът или 

обвиняемият могат да 

обжалват решението 

пред йерархично по-

висшестоящия съд.104 

 

(д) задължение да се явява в определени часове 

пред определен орган; 

Прокурорът или 

обвиняемият могат да 

обжалват решението 

пред йерархично по-

висшестоящия съд.105 

 

(е) забрана за контакти с конкретни лица във 

връзка с престъплението/престъпленията, за 

които се твърди, че са извършени. 

Прокурорът или 

обвиняемият могат да 

обжалват решението 

пред йерархично по-

висшестоящия съд.106 

 

 

 
101 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 219, § 1 

и член 417, § 2, буква в) (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
102 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 219, § 1 

и член 417, § 2, буква в) (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
103 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 219, § 1 

и член 417, § 2, буква в) (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
104 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 219, § 1 

и член 417, § 2, буква в) (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
105 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 219, § 1 

и член 417, § 2, буква в) (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
106 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 219, § 1 

и член 417, § 2, буква в) (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
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II. Мерки за процесуална принуда - по избор Да - към кого Не 

(а) забрана да упражнява определени дейности, 

свързани с извършеното престъпление, 

включително упражняване на определена 

професия или дейност; 

Прокурорът или 

обвиняемият могат да 

обжалват решението 

пред йерархично по-

висшестоящ съд.107 

 

б) забрана да се управлява превозно средство; Не е приложимо 

в) задължение за представяне на гаранция; 

Прокурорът или 

обвиняемият могат да 

обжалват решението 

пред йерархично по-

висшестоящ съд.108 

 

(г) задължение да се подложи на терапевтично 

лечение или на лечение за зависимост; 

Прокурорът или 

обвиняемият могат да 

обжалват решението 

пред йерархично по-

висшестоящ съд.109 

 

д) забрана за контакт с определени обекти във 

връзка с престъплението/престъпленията, за 

които се твърди, че са извършени. 

Прокурорът или 

обвиняемият могат да 

обжалват решението 

пред йерархично по-

висшестоящ съд.110 

 

е) Други, какви? Не е приложимо 

 

 

10. Извършва ли държавата проверка за наличие на двойна наказуемост? (има ли 

декларация в това отношение?) 

 

Да   111  Не  

 

 

11. Кои са езиците, които се приемат за изпълняваща държава?  

 

 

 
107 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 219, §1 

и член 417, §2, буква в) (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
108 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 219, §1 

и член 417, §2, буква в) (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
109 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 219, §1 

и член 417, §2, буква в) (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
110 Декрет-закон 78/87 от 17 февруари, португалски Наказателно-процесуален кодекс, член 219, §1 

и член 417, §2, буква в) (::: DL n.º 78/87, de 17 de Fevereiro) 
111 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 3, §2 (Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR)  
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Удостоверението и неговото съдържание трябва да бъдат получени на португалски 

език.112 

 

Португалия може да изиска превод на документи, които не са първоначално на 

португалски език. 

 

 

12. Има ли други споразумения, които се прилагат в страната и които разширяват, 

опростяват или улесняват взаимното признаване на мерките за процесуална принуда?  

 

Да      Не         

 

 
112 Закон 36/2015 от 4 май, Предаване на физическо лице между държави-членки в случай на 

неспазване на мерки за процесуална принуда, член 9 (Lei n.º 36/2015, de 4 de maio | DR) 

https://diariodarepublica.pt/dr/detalhe/lei/36-2015-67123263


 

 

 

 

 

 


